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Mesdames, Messieurs,

En application de l’article 83 du Règlement de la 
Chambre, votre commission a, au cours de sa réunion 
du 22 octobre 2025, procédé à une deuxième lec-
ture des articles du projet de loi adoptés en première 
lecture au cours de sa réunion du 1er octobre 2025 
(DOC 56 0946/004).

I. — PROCÉDURE

Au cours de la réunion du 22 octobre 2025, la com-
mission a pris connaissance de la note de légistique 
du Service juridique de la Chambre concernant les 
articles adoptés en première lecture du projet de loi à 
l’examen (ci-après: la note). Cette note est annexée au 
présent rapport.

Mme Eléonore Simonet, ministre des Classes 
moyennes, des Indépendants et des PME, souscrit 
à toutes les observations formulées dans la note, à 
l’exception de celles figurant aux points 2 à 4, 7, 8 et 11. 
Chaque fois qu’une observation n’est pas suivie, une 
justification est fournie (voir II. Discussion). La commis-
sion souscrit à ces justifications.

Les observations développées sous les autres points 
ont été intégrées directement dans le texte, en accord 
avec la commission, tout comme quelques corrections 
techniques moins importantes.

II. — DISCUSSION

Mme Eléonore Simonet, ministre des Classes 
moyennes, des Indépendants et des PME, explique 
pourquoi aucune suite n’a pu être donnée, selon elle, à 
certaines observations du Service juridique.

En ce qui concerne l’observation générale figurant au 
point 1 de la note, la ministre tient tout d’abord à répéter 
que l’examen de proportionnalité imposé par la loi du 
27 octobre 2020 relative à un examen de proportion-
nalité préalable à l’adoption ou la modification d’une 
réglementation de profession a bien été réalisé par le 
SPF Économie, PME, Classes moyennes et Énergie. Il 
en ressort que les dispositions en projet sont propor-
tionnées. Le rapport écrit de cet examen a été mis à la 
disposition des membres le 21 octobre 2025.

Dames en Heren,

Met toepassing van artikel 83 van het Kamerreglement 
heeft uw commissie tijdens haar vergadering van 22 ok-
tober 2025 een tweede lezing gehouden over de arti-
kelen van het wetsontwerp die zij in eerste lezing had 
aangenomen tijdens haar vergadering van 1 oktober 
2025 (DOC 56 0946/004).

I. — PROCEDURE

Tijdens de vergadering van 22 oktober 2025 heeft de 
commissie kennis genomen van de wetgevingstechni-
sche nota van de Juridische Dienst van de Kamer inzake 
de in eerste lezing aangenomen artikelen van het ter 
bespreking voorliggende wetsontwerp (hierna: de nota). 
Deze nota wordt in de bijlage van dit verslag opgenomen.

Mevrouw Eléonore Simonet, minister van Middenstand, 
Zelfstandigen en Kmo’s, stemt in met alle opmerkingen 
van deze nota, met uitzondering van de opmerkingen 
onder de randnummers 2 tot 4, 7, 8 en 11. Voor het niet-
volgen van de opgesomde opmerkingen wordt telkens 
een rechtvaardiging gegeven (zie II. Bespreking), die 
door de commissie wordt aanvaard.

De opmerkingen onder de overige randnummers 
werden, met instemming van de commissie, rechtstreeks 
in de tekst verwerkt, evenals enkele minder belangrijke 
technische verbeteringen.

II. — BESPREKING

Mevrouw Eléonore Simonet, minister van Middenstand, 
Zelfstandigen en KMO’s, verduidelijkt waarom naar haar 
mening geen gevolg kan worden gegeven aan bepaalde 
opmerkingen van de Juridische Dienst.

Vooreerst herhaalt ze, met betrekking tot de alge-
mene opmerking onder randnummer 1 van de nota, 
dat de door de wet van 27 oktober 2020 betreffende 
een evenredigheidsbeoordeling voorafgaand aan de 
invoering of de wijziging van een beroepsreglementering 
opgelegde evenredigheidsbeoordeling wel degelijk werd 
uitgevoerd door de FOD Economie, K.M.O., Middenstand 
en Energie. Daaruit is gebleken dat de ontworpen be-
palingen evenredig waren. De schriftelijke neerslag van 
deze beoordeling is op 21 oktober 2025 ter beschikking 
gesteld van de commissieleden.
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Observation particulière relative à l’article 3 (ancien 
art. 2) (point 2)

Dans cette observation, il est proposé de définir la 
notion de “stagiaire”. La ministre ne juge pas judicieux 
d’y donner suite. En effet, la notion de “stagiaire” est 
utilisée dans son sens ordinaire et usuel: elle désigne 
tout membre qui n’est pas membre titulaire. Définir la 
notion de “stagiaire” ne lui apparaît pas nécessaire et 
n’apporterait rien.

À cet égard, la ministre renvoie aussi aux Principes 
de technique législative (2008) du Conseil d’État, dont 
la recommandation n° 95 préconise de ne définir un mot 
que lorsque sa définition est nécessaire. La ministre 
souligne par ailleurs que le Conseil d’État n’a formulé 
aucune observation à ce sujet dans son avis sur l’avant-
projet de loi (DOC 56 0946/001).

Observation particulière relative à l’article 8 (ancien 
art. 7) (point 3)

Cette observation recommande de préciser en quelle 
qualité la personne morale est inscrite au tableau, comme 
c’est le cas pour les personnes physiques.

La ministre ne se rallie pas à cette recommandation, 
qui repose sur une comparaison avec des personnes 
physiques qui peuvent être inscrites à la fois comme 
stagiaires et comme membres titulaires. Ce n’est évi-
demment pas le cas des personnes morales, qui ne 
suivent pas de stage et qui sont nécessairement ins-
crites comme membres titulaires. Selon la ministre, il 
convient donc de s’abstenir d’alourdir le texte avec des 
informations inutiles.

Observation particulière relative à l’article 13 (ancien 
art. 12) (point 4)

Cette observation propose d’indiquer, dans un para-
graphe général, à des fins de sécurité juridique et de 
lisibilité de l’article 9 en projet, les matières qui doivent 
être reprises dans le règlement d’ordre intérieur.

La ministre ne se rallie pas à cette proposition. Elle 
indique que l’actuel article 13, alinéa 1er, de la loi du 
15 mai 2007 habilite le conseil de l’Institut à proposer au 
Roi un nouveau règlement d’ordre intérieur à confirmer 
par arrêté royal. Il ressort de la lecture conjointe de cet 
article et de l’article 40, § 2, alinéa 1er, a), que la loi vise 
à laisser à l’Institut une certaine marge de manœuvre en 
ce qui concerne les éléments de son règlement d’ordre 
intérieur. En effet, si une liste exhaustive des éléments 

Bijzondere opmerking bij artikel 3 (vroeger art. 2) 
(randnummer 2)

In deze opmerking wordt voorgesteld om het begrip 
“stagiair” te definiëren. De minister acht het niet aan-
gewezen hieraan gevolg te geven. Het begrip “stagiair” 
wordt gebruikt in zijn gewone en gebruikelijke betekenis; 
de stagiair is het lid dat geen lid-titularis is. Een definitie 
van het begrip “stagiair” is niet noodzakelijk en heeft 
geen toegevoegde waarde.

In dit verband verwijst de minister tevens naar aanbe-
veling nr. 95 opgenomen in de Beginselen van wetge-
vingstechniek (2008) van de Raad van State, naar luid 
waarvan een woord enkel dient gedefinieerd wanneer 
dat noodzakelijk is. Ze wijst er ook op dat diezelfde Raad 
van State hieromtrent in zijn advies op het voorontwerp 
van wet (DOC 56 0946/001) geen opmerkingen had 
gemaakt.

Bijzondere opmerking bij artikel 8 (vroeger art. 7) 
(randnummer 3)

Middels deze opmerking wordt aanbevolen om te 
verduidelijken, zoals dat het geval is voor natuurlijke 
personen, in welke hoedanigheid de rechtspersoon op 
de ledenlijst is ingeschreven.

De minister is het niet eens met deze aanbeveling, 
die is gebaseerd op een vergelijking met natuurlijke 
personen die zowel als stagiair als als lid-titularis kun-
nen worden ingeschreven. Dat is uiteraard niet het geval 
voor rechtspersonen: zij volgen geen stage en worden 
noodzakelijkerwijs ingeschreven als lid-titularis. Naar 
mening van de minister is het dan ook niet aan te raden 
de tekst te verzwaren met onnodige informatie.

Bijzondere opmerking bij artikel 13 (vroeger art. 12) 
(randnummer 4)

In deze opmerking wordt voorgesteld om in een alge-
mene paragraaf te bepalen welke aangelegenheden in 
het huishoudelijk reglement moeten worden opgenomen, 
ter wille van de rechtszekerheid en de leesbaarheid van 
het ontworpen artikel 9.

De minister gaat hiermee niet akkoord. Ze wijst erop dat 
het huidige artikel 13, eerste lid, van de wet van 15 mei 
2007 de raad van het Instituut de bevoegdheid geeft om 
een nieuw huishoudelijk reglement ter bekrachtiging bij 
koninklijk besluit aan de Koning voor te leggen. Uit een 
gecombineerde lezing van dit artikel en artikel 40, § 2, 
eerste lid, a), volgt dat de wet tot doel heeft het Instituut 
enige speelruimte te laten met betrekking tot de elemen-
ten van het huishoudelijk reglement. Een volledige lijst 
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devant être inscrits dans ce règlement était établie, cette 
liste empêcherait toute adaptation rapide du règlement 
d’ordre intérieur aux changements intervenus dans la 
pratique.

Les éléments actuellement visés à l’article 13, ali-
néa 1er, de la loi du 15 mai 2007 figureront à l’avenir 
aux articles 12, alinéa 2, (tel qu’il a été complété par 
l’article 22 du projet de loi) et 17, § 1er, alinéa 1er, (tel qu’il 
a été modifié par l’article 29 du projet de loi).

Observation particulière relative à l’article 25 (ancien 
art. 24) (point 7)

Au travers de cette observation, le Service juridique 
invite la commission à déterminer si l’élection visée à 
l’article 26 de la loi du 15 mai 2007, tel que modifié par 
l’article 43 du projet de loi, par l’assemblée générale, de 
membres effectifs et suppléants experts en automobiles 
pour siéger dans les chambres de la commission de 
discipline, ne doit pas également figurer dans l’article 14, 
§ 1er, alinéa 2, de la loi du 15 mai 2007, tel que remplacé 
par l’article 25 du projet de loi.

La ministre propose de ne pas donner suite à cette 
recommandation. Elle souligne en effet que les disposi-
tions concernées ont un champ d’application différent. 
L’article 14, en projet, de la loi du 15 mai 2007 concerne 
l’assemblée générale et l’élection du conseil de l’Institut, 
tandis que l’article 26 en projet traite de l’élection des 
membres des chambres de la commission de discipline. 
Selon la ministre, il ne serait pas logique de regrouper 
ces deux élections dans un seul article, compte tenu 
de la structure générale de la loi, qui tend à examiner 
individuellement les différents organes.

Observation particulière relative à l’article 36 (ancien 
art. 35) (point 8)

Cette observation porte sur la question de savoir si les 
membres de l’Institut et les membres de son personnel 
sont tenus au secret professionnel.

La ministre confirme que c’est effectivement le cas, 
mais elle estime qu’il n’est pas nécessaire de modifier 
la disposition en projet. Elle souligne qu’il convient, à 
cet égard, de distinguer trois catégories de personnes:

— premièrement, les membres de l’Institut, qui sont 
des experts en automobiles. En cette qualité, ils sont 
tenus au secret professionnel en application de l’ar-
ticle 12 de l’arrêté royal du 23 avril 2015 fixant le code 

vastleggen van de elementen die dienen opgenomen, 
zou het onmogelijk maken om het huishoudelijk reglement 
snel aan te passen aan veranderingen in de praktijk.

De elementen die thans in artikel 13, eerste lid, van 
de wet van 15 mei 2007 zijn opgenomen, zullen in de 
toekomst terug te vinden zijn in de artikelen 12, tweede lid 
(zoals aangevuld door artikel 22 van het wetsontwerp) 
en 17, § 1, eerste lid (zoals gewijzigd door artikel 29 van 
het wetsontwerp).

Bijzondere opmerking bij artikel 25 (vroeger art. 24) 
(randnummer 7)

Middels deze opmerking nodigt de Juridische Dienst 
de commissie uit te bepalen of de in het ontworpen 
artikel 26 van de wet van 15 mei 2007, zoals gewijzigd 
bij artikel 43 van het wetsontwerp, bedoelde verkie-
zing, door de algemene vergadering, van effectieve en 
plaatsvervangende leden auto-experts om te zetelen in 
de kamers van de tuchtcommissie, niet eveneens dient 
te worden opgenomen in het ontworpen artikel 14, § 1, 
tweede lid, van de wet van 15 mei 2007, zoals vervangen 
door artikel 25 van het wetsontwerp.

De minister stelt voor deze aanbeveling niet te volgen. 
Ze wijst erop dat de betrokken bepalingen immers een 
verschillend toepassingsgebied hebben. Het ontworpen 
artikel 14 van de wet van 15 mei 2007 heeft betrekking op 
de algemene vergadering en de verkiezing van de raad 
van het Instituut, terwijl het ontworpen artikel 26 handelt 
over de verkiezing van de leden van de kamers van de 
tuchtcommissie. Het samenbrengen van deze twee ver-
kiezingen in één artikel is niet logisch, aldus de minister, 
gezien de algemene structuur van de wet waarin de 
verschillende organen één voor één worden besproken.

Bijzondere opmerking bij artikel 36 (vroeger art. 35) 
(randnummer 8)

Deze commentaar heeft betrekking op de vraag of 
de leden van het Instituut en de personeelsleden onder 
het beroepsgeheim vallen.

De minister bevestigt dat dit inderdaad het geval is 
en acht het niet nodig om de voorgestelde bepaling te 
wijzigen. Ze wijst erop dat ter zake een onderscheid 
dient te worden gemaakt tussen drie categorieën van 
personen:

— ten eerste, de leden van het Instituut, die auto-
experts zijn. In die hoedanigheid zijn zij onderworpen 
aan het beroepsgeheim overeenkomstig artikel 12 van 
het koninklijk besluit van 23 april 2015 tot vaststelling 
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de déontologie des experts en automobiles de l’Institut 
des experts en automobiles;

— deuxièmement, les membres du personnel de 
l’Institut, qui sont tenus au secret professionnel en 
application de l’article 458 du Code pénal;

— et troisièmement, dans certains organes, les pré-
sidents ne sont ni des experts en automobiles ni des 
membres du personnel de l’Institut.

L’article 18/3, en projet, de la loi du 15 mai 2007, tel 
qu’inséré par l’article 36 du projet de loi, vise à permettre 
à toutes les personnes tenues au secret professionnel 
d’échanger entre elles les informations requises. Il s’agit 
du principe du secret professionnel partagé, qui est 
également appliqué au sein de l’Institut for Tax Advisors 
& Accountants (ITAA) dans le cadre de la loi du 17 mars 
2019 relative aux professions d’expert-comptable et de 
conseiller fiscal.

Amélioration formelle de l’article 6 (ancien art. 5) 
(point 11)

Enfin, la ministre ne peut consentir à l’amélioration 
formelle proposée du texte français de l’article 4, § 2, 
de la loi du 15 mai 2007, tel que remplacé par l’article 6 
du projet de loi. Cette disposition prévoit une exception 
au “monopole” des activités des experts en automobiles 
au profit des travailleurs des centres agréés de contrôle 
technique.

La modification suggérée n’est pas opportune pour 
des raisons de sécurité juridique: les termes utilisés 
dans l’alinéa 2 correspondent délibérément à ceux 
de l’alinéa 1er, afin de maintenir la cohérence entre les 
activités décrites et les exceptions prévues.

M. Reccino Van Lommel (VB) s’abstiendra lors des 
votes, en raison des préoccupations qu’il avait déjà 
exprimées en première lecture (DOC 56 0946/003).

M. Patrick Prévot (PS) indique, comme il l’avait déjà 
fait en première lecture, que les travaux relatifs aux 
projets de loi joints DOC 56 0946 et 0947 avaient déjà 
été entamés sous le gouvernement précédent et que 
ces textes pourront compter sur son soutien et celui de 
son groupe.

M. Prévot remercie la ministre d’avoir transmis l’examen 
de proportionnalité mené par ses services en application 
de la loi du 27 octobre 2020 relative à un examen de 
proportionnalité préalable à l’adoption ou la modification 
d’une réglementation de profession.

van de deontologische code van de auto-experts van 
het Instituut van de auto-experts;

— ten tweede, de personeelsleden, die onderworpen 
zijn aan het beroepsgeheim op grond van artikel 458 van 
het Strafwetboek;

— tot slot zijn er binnen sommige organen voorzitters 
die geen auto-experts of personeelsleden zijn.

Het doel van het ontworpen artikel 18/3 van de wet 
van 15 mei 2007, zoals ingevoegd door artikel 36 van het 
wetsontwerp, is om alle personen die onder het beroeps-
geheim vallen, in staat te stellen om de nodige informatie 
met elkaar te kunnen uitwisselen. Dit is het beginsel van 
het gedeeld beroepsgeheim, dat ook wordt toegepast 
binnen het Institute for Tax Advisors & Accountants (ITAA) 
in het kader van de wet van 17 maart 2019 betreffende 
de beroepen van accountant en belastingadviseur.

Vormelijke verbetering bij artikel 6 (vroeger art. 5) 
(randnummer 11)

Tot slot kan de minister niet instemmen met de voorge-
stelde formele correctie betreffende de Franse tekst van 
het ontworpen artikel 4, § 2, van de wet van 15 mei 2007, 
zoals vervangen door artikel 6 van het wetsontwerp. Deze 
bepaling voorziet in een uitzondering op het “monopolie” 
van de activiteiten van auto-experts ten behoeve van de 
werknemers van erkende keuringscentra.

Om redenen van rechtszekerheid is de gesuggereerde 
wijziging niet wenselijk: de termen die in het tweede lid 
worden gebruikt, komen bewust overeen met die van 
het eerste lid, om de coherentie te behouden tussen de 
beschreven activiteiten en de uitzonderingen daarop.

Omwille van de bezorgdheden die hij reeds in eerste 
lezing had geuit (DOC 56 0946/003), zal de heer Reccino 
Van Lommel (VB) zich bij de stemmingen onthouden.

Zoals hij eveneens reeds tijdens de eerste lezing 
had uiteengezet, kunnen de gevoegde wetsontwerpen 
DOC 56 0946 en 0947, waarvoor de werkzaamheden 
reeds werden opgestart onder de vorige regering, op 
de steun rekenen van de heer Patrick Prévot (PS) en 
zijn fractie.

De heer Prévot dankt de minister voor de overzending 
van de evenredigheidsbeoordeling die haar diensten met 
toepassing van de wet van 27 oktober 2020 “betreffende 
een evenredigheidsbeoordeling voorafgaand aan de in-
voering of de wijziging van een beroepsreglementering” 
hebben uitgevoerd.
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Mme Meyrem Almaci (Ecolo-Groen) remercie la 
ministre pour ses réponses et lui assure que le groupe 
Ecolo-Groen apportera son soutien aux textes à l’examen.

III. VOTES

Article 1er

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

Art. 2 (nouveau)

L’article 2 est adopté à l’unanimité.

Art. 3 (ancien art. 2)

L’article 3 est adopté par 13 voix et 2 abstentions.

Art. 4 (ancien art. 3) à 6 (ancien art. 5)

Les articles 4 à 6 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 7 (ancien art. 6) et 8 (ancien art. 7)

Les articles 7 et 8 sont successivement adoptés par 
13 voix et 2 abstentions.

Art. 9 (ancien art. 8) à 16 (ancien art. 15)

Les articles 9 à 16 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 17 (ancien art. 16) et 18 (ancien art. 17)

Les articles 17 et 18 sont successivement adoptés 
par 13 voix et 2 abstentions.

Art. 19 (ancien art. 18)

L’article 19 est adopté par 13 voix et 3 abstentions.

Mevrouw Meyrem Almaci (Ecolo-Groen) dankt de 
minister voor haar antwoorden en verzekert haar van 
de steun van de Ecolo-Groenfractie omtrent de voorlig-
gende teksten.

III. STEMMINGEN

Artikel 1

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

Art. 2 (nieuw)

Artikel 2 wordt eenparig aangenomen.

Art. 3 (vroeger art. 2)

Artikel 3 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
2 onthoudingen.

Art. 4 (vroeger art. 3) tot 6 (vroeger art. 5)

De artikelen 4 tot 6 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Art. 7 (vroeger art. 6) en 8 (vroeger art. 7)

De artikelen 7 en 8 worden achtereenvolgens aange-
nomen met 13 stemmen en 2 onthoudingen.

Art. 9 (vroeger art. 8) tot 16 (vroeger art. 15)

De artikelen 9 tot 16 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Art. 17 (vroeger art. 16) en 18 (vroeger art. 17)

De artikelen 17 en 18 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 2 onthoudingen.

Art. 19 (vroeger art. 18)

Artikel 19 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
3 onthoudingen.
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Art. 20 (ancien art. 19) et 21 (ancien art. 20)

Les articles 20 et 21 sont successivement adoptés 
par 15 voix et une abstention.

Art. 22 (ancien art. 21) à 24 (ancien art. 23)

Les articles 22 à 24 sont successivement adoptés 
par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 25 (ancien art. 24) à 35 (ancien art. 34)

Les articles 25 à 35 sont successivement adoptés 
par 15 voix et une abstention.

Art. 36 (ancien art. 35) et 37 (ancien art. 36)

Les articles 36 et 37 sont successivement adoptés 
par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 38 (ancien art. 37)

L’article 38 est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 39 (ancien art. 38) à 41 (ancien art. 40)

Les articles 39 à 41 sont successivement adoptés 
par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 42 (ancien art. 41)

L’article 42 est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 43 (ancien art. 42)

L’article 43 est adopté par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 44 (ancien art. 43)

L’article 44 est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 20 (vroeger art. 19) en 21 (vroeger art. 20)

De artikelen 20 en 21 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 22 (vroeger art. 21) tot 24 (vroeger art. 23)

De artikelen 22 tot 24 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 25 (vroeger art. 24) tot 35 (vroeger art. 34)

De artikelen 25 tot 35 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 36 (vroeger art. 35) en 37 (vroeger art. 36)

De artikelen 36 en 37 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 38 (vroeger art. 37)

Artikel 38 wordt aangenomen met 15 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 39 (vroeger art. 38) tot 41 (vroeger art. 40)

De artikelen 39 tot 41 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 42 (vroeger art. 41)

Artikel 42 wordt aangenomen met 15 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 43 (vroeger art. 42)

Artikel 43 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 44 (vroeger art. 43)

Artikel 44 wordt aangenomen met 15 stemmen en 
1 onthouding.
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Art. 45 (ancien art. 44)

L’article 45 est adopté par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 46 (ancien art. 45) à 50 (ancien art. 49)

Les articles 46 à 50 sont successivement adoptés 
par 15 voix et une abstention.

Art. 51 (ancien art. 50) à 53 (ancien art. 52)

Les articles 51 à 53 sont successivement adoptés 
par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 54 (ancien art. 53) et 55 (ancien art. 54)

Les articles 54 et 55 sont successivement adoptés 
par 15 voix et une abstention.

Art. 56 (ancien art. 55)

L’article 56 est adopté par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 57 (ancien art. 56) à 66 (ancien art. 65)

Les articles 57 à 66 sont successivement adoptés 
par 15 voix et une abstention.

* 

*  *

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été corrigé sur 
le plan légistique, est adopté, par vote nominatif, par 
13 voix et 3 abstentions.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

N-VA: Michael Freilich, Lieve Truyman, Charlotte 
Verkeyn;

MR: Anthony Dufrane, Youssef Handichi;

PS: Patrick Prévot;

PVDA-PTB: Roberto D’Amico, Annik Van den Bosch;

Les Engagés: Ismaël Nuino, Julien Matagne;

Art. 45 (vroeger art. 44)

Artikel 45 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 46 (vroeger art. 45) tot 50 (vroeger art. 49)

De artikelen 46 tot 50 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 51 (vroeger art. 50) tot 53 (vroeger art. 52)

De artikelen 51 tot 53 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 54 (vroeger art. 53) en 55 (vroeger art. 54)

De artikelen 54 en 55 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 56 (vroeger art. 55)

Artikel 56 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 57 (vroeger art. 56) tot 66 (vroeger art. 65)

De artikelen 57 tot 66 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

* 

*  *

Het gehele, wetgevingstechnisch verbeterde wets-
ontwerp wordt bij naamstemming aangenomen met 
13 stemmen en 3 onthoudingen.

De naamstemming is als volgt:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Michael Freilich, Lieve Truyman, Charlotte 
Verkeyn;

MR: Anthony Dufrane, Youssef Handichi;

PS: Patrick Prévot;

PVDA-PTB: Roberto D’Amico, Annik Van den Bosch;

Les Engagés: Ismaël Nuino, Julien Matagne;
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Vooruit: Jeroen Soete;

cd&v: Leentje Grillaert;

Ecolo-Groen: Meyrem Almaci.

Ont voté contre:

Nihil.

Se sont abstenus:

VB: Dieter Keuten, Reccino Van Lommel;

Open Vld: Steven Coenegrachts.

Le rapporteur, Le président,

Patrick Prévot Roberto D’Amico

Dispositions nécessitant une mesure d’exécution 
(article 78.2, alinéa 4, du Règlement): nihil.

ANNEXE: NOTE DE LÉGISTIQUE DU SERVICE 
JURIDIQUE

Vooruit: Jeroen Soete;

cd&v: Leentje Grillaert;

Ecolo-Groen: Meyrem Almaci.

Hebben tegengestemd:

Nihil.

Hebben zich onthouden:

VB: Dieter Keuten, Reccino Van Lommel;

Open Vld: Steven Coenegrachts.

De rapporteur, De voorzitter,

Patrick Prévot Roberto D’Amico

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vereisen 
(artikel 78.2, vierde lid, van het Reglement): nihil.

BIJLAGE: WETGEVINGSTECHNISCHE NOTA VAN 
DE JURIDISCHE DIENST
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–

 

1. 

 

 

 

voertuigen speed pedelecs
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als lid-titularis

 

 
titelbescherming protection du titre

port du titre het dragen van de titel

 

De algemene vergadering kiest voor drie jaar bij geheime stemming onder haar leden de voorzit-
ter, de ondervoorzitter, de secretaris, de penningmeester en de andere leden en plaatsvervan-
gende leden van de raad van het Instituut, evenals de commissaris der rekeningen.  

L'assemblée générale élit pour trois ans par un vote secret parmi ses membres le président, le 
vice-président, le secrétaire, le trésorier et les autres membres et membres suppléants du conseil 
de l’Institut, ainsi que le commissaire aux comptes.

onder dezelfde voorwaarden als deze bepaald voor de verkiezing van de effectieve leden
De algemene vergadering
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 de 
deelnemers les participants aux membres 
participants de deelnemende leden

 in 
artikel 2.17, 3), van het l'article 2.17, 3), de in artikel 2.17, eerste lid, 3), van 
het l'article 2.17, alinéa 1er, 3), de

 

Les personnes qui travaillent dans un centre agréé de contrôle technique peuvent, dans le cadre 
de leur mission de contrôle technique des véhicules qui leur est confiée par l'arrêté royal du 15 
mars 1968, vérifier la conformité des véhicules aux exigences prévues par ou en vertu de la loi ainsi 
que la correspondance entre les données d'identification et la description de ces véhicules avec la 
réalité, sans s'inscrire au tableau.

 
gedurende zes jaar gedurende ten minste 

zes jaar .
… pendant au moins six ans …  
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in kracht van gewijsde getreden beslissing. date du jugement ayant force de chose 

jugée in kracht van gewijsde getreden vonnis of arrest. date du jugement 
ou arrêt ayant force de chose jugée

 
est sanctionnée par est clôturée par

wordt […] afgesloten

 
Na deze periode kan de raad de intrekking van de hoedanigheid van lid van de auto-expert uit-

spreken Passé ce délai, le conseil peut prononcer le retrait de la qualité de membre de l'expert 
en automobiles Na deze periode kan de bevoegde kamer van de raad van het Insti-
tuut de intrekking van de hoedanigheid van lid van de natuurlijke persoon uitspreken Passé 
ce délai, la chambre compétente du conseil de l'Institut peut prononcer le retrait de la qualité de 
membre de la personne physique

 

§ 2. Met toepassing van artikel 9 van de wet van 12 februari 2008 betreffende de beroepskwalifi-
caties stellen de personen bedoeld in paragraaf 1 die zich voor het eerst naar België begeven om 
er tijdelijk en incidenteel het beroep van auto-expert uit te oefenen, de bevoegde kamer van de 
raad van het Instituut hiervan vooraf in kennis door middel van een schriftelijke verklaring, met 
daarin de gegevens betreffende verzekeringsdekking of soortgelijke individuele of collectieve vor-
men van bescherming inzake beroepsaansprakelijkheid. 
 
De in het eerste lid bedoelde verklaring wordt eenmaal per jaar verlengd indien de dienstverrich-
ter voornemens is om gedurende dat jaar in België tijdelijke of incidentele diensten te verrichten. 
De dienstverrichter mag de verklaring met alle middelen aanleveren. 
 
Voor de eerste dienstverrichting of indien zich een wezenlijke verandering heeft voorgedaan in de 
door de documenten gestaafde situatie, bezorgt de dienstverrichter ook de documenten bedoeld 
in artikel 9, § 2, a) tot e), van de wet van 12 februari 2008 betreffende de beroepskwalificaties
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 de woorden "leden beroeps-
beoefenaars" worden vervangen dans la version néerlandaise, in de inlei-
dende zin worden de woorden "leden beroepsbeoefenaars" vervangen dans la phrase limi-
naire de la version néerlandaise,

 
les documents utiles les 

pièces utiles
nuttige stukken

 
van titel 2, hoofdstuk 1/1 van boek XV van du titre 2, chapitre 1/1 du livre XV du

van boek XV, titel 2, hoofdstuk 1/1, van du livre XV, titre 2, chapitre 1/1, du

N.B.: Enkele minder belangrijke verbeteringen werden op een exemplaar van de tekst aan het com-
missiesecretariaat bezorgd. 



0946/005DOC 5616

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

–

1. 

 

 

 

véhicules speed pedelecs
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comme membre titulaire

 

 ti-
telbescherming protection du titre port du 
titre het dragen van de titel

 

L'assemblée générale élit pour trois ans par un vote secret parmi ses membres le président, le 
vice-président, le secrétaire, le trésorier et les autres membres et membres suppléants du conseil 
de l’Institut, ainsi que le commissaire aux comptes.

De algemene vergadering kiest voor drie jaar bij geheime stemming onder haar leden de voorzit-
ter, de ondervoorzitter, de secretaris, de penningmeester en de andere leden en plaatsvervan-
gende leden van de raad van het Instituut, evenals de commissaris der rekeningen.  

suivant les mêmes condi-
tions que celles prévues pour l’élection de ces membres effectifs

L'assemblée générale
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 de deelnemers
les participants aux membres partici-

pants de deelnemende leden  

 l'article 
2.17, 3), d in artikel 2.17, 3), van het l'article 2.17, alinéa 1er, 3), de in artikel 
2.17, eerste lid, 3), van het

 

Les personnes qui travaillent dans un centre agréé de contrôle technique peuvent, dans le cadre 
de leur mission de contrôle technique des véhicules qui leur est confiée par l'arrêté royal du 15 
mars 1968, vérifier la conformité des véhicules aux exigences prévues par ou en vertu de la loi ainsi 
que la correspondance entre les données d'identification et la description de ces véhicules avec la 
réalité, sans s'inscrire au tableau.

 
gedurende zes jaar gedurende ten minste zes jaar

… pendant au moins six ans …  
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 date 
du jugement ayant force de chose jugée. in kracht van gewijsde getreden beslissing.

date du jugement ou arrêt ayant force de chose jugée. in kracht van gewijsde getreden 
vonnis of arrest.

 
est sanctionnée par est clôturée par

wordt […] afgesloten

 
Passé ce délai, le conseil peut prononcer le retrait de la qualité de membre de l'expert en auto-

mobiles Na deze periode kan de raad de intrekking van de hoedanigheid van lid van de auto-
expert uitspreken Passé ce délai, la chambre compétente du conseil de l'Institut 
peut prononcer le retrait de la qualité de membre de la personne physique Na deze periode 
kan de bevoegde kamer van de raad van het Instituut de intrekking van de hoedanigheid van lid 
van de natuurlijke persoon uitspreken

 

§ 2. Met toepassing van artikel 9 van de wet van 12 februari 2008 betreffende de beroepskwalifi-
caties stellen de personen bedoeld in paragraaf 1 die zich voor het eerst naar België begeven om 
er tijdelijk en incidenteel het beroep van auto-expert uit te oefenen, de bevoegde kamer van de 
raad van het Instituut hiervan vooraf in kennis door middel van een schriftelijke verklaring, met 
daarin de gegevens betreffende verzekeringsdekking of soortgelijke individuele of collectieve vor-
men van bescherming inzake beroepsaansprakelijkheid. 
 
De in het eerste lid bedoelde verklaring wordt eenmaal per jaar verlengd indien de dienstverrich-
ter voornemens is om gedurende dat jaar in België tijdelijke of incidentele diensten te verrichten. 
De dienstverrichter mag de verklaring met alle middelen aanleveren. 
 
Voor de eerste dienstverrichting of indien zich een wezenlijke verandering heeft voorgedaan in de 
door de documenten gestaafde situatie, bezorgt de dienstverrichter ook de documenten bedoeld 
in artikel 9, § 2, a) tot e), van de wet van 12 februari 2008 betreffende de beroepskwalificaties
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 dans la version néerlandaise,
de woorden "leden beroepsbeoefenaars" worden vervangen dans la phrase limi-

naire de la version néerlandaise, in de inleidende zin worden de woorden "leden 
beroepsbeoefenaars" vervangen

 
les documents utiles les pièces utiles

nuttige stukken

 du 
titre 2, chapitre 1/1 du livre XV du van titel 2, hoofdstuk 1/1 van boek XV van du 
livre XV, titre 2, chapitre 1/1, du van boek XV, titel 2, hoofdstuk 1/1, van

N.B.: Quelques corrections moins importantes ont été communiquées sur un exemplaire du texte au 
secrétariat de la commission. 
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